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Part One Modern Linguistics (50 points)

I. Define the following terms, giving examples for illustration if
necessary. (3 X 7 =21 points)

1. phoneme and phone

2. minimal pair

3. derivation

4. sense

5. homograph

6. euphemism

7. recursive property

II. Decide whether the following statements are true or false. Write T

for true and F for false. (1x4 = 4 points)

1. In linguistics synchronic statements should make reference to
previous stages in the language. For example, meet and meat are
homophones in current English, so it is relevant to a synchronic

statement about modern English.

2. Two languages may have the same phonetic segments (phones) but
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have two different phonemic systems.

~

3. Iflanguage is defined as a system of communication, then language is
not unique to humans.

4. Broad transcription transcribes speech sounds with diacritics.

IIL. Fill in each of the following blanks with one term. (1x4 = 4 points)

1. Findings in linguistic studies can often be applied to the solution of
practical problems. The study of such applications is generally known
as linguistics.

2. Semantic refer to distinguishable elements of meaning in a
lexical item, such as animate, human, adult, male.

3. When two languages or language varieties exist side by side in a

community and each one is used for different purposes, this is called

4. refers to a variety of a language used by people

belonging to a particular social class.

IV. Answer the following three questions, giving examples to illustrate
them. (3 x 7 =21 points)

1. Explain the arbitrary relationship between the form and meaning of a

word.

2. Explain the following types of ambiguity.
A. Mary can’t bear children.

B. The dog is ready to eat.
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3. Explain how sentence meaning and utterance meaning are related.

Part Two Translation (100 points)
I. Translate the following into Chinese (50 points)

Our age is retrospective. [t builds the sepulchers of the fathers. It writes
biographies, histories, and criticism. The foregoing generations beheld
God and nature face to face; we, through their eyes. Why should not we
also enjoy an original relation to the universe? Why should not we have a
poetry and philosophy of insight and not of tradition, and a religion by
revelation to us, and not the history of theirs? Embosomed for a season in
nature, whose floods of life stream around and through us, and invite us
by the powers they supply, to action proportioned to nature, why should
we grope among the dry bones of the past, or put the living generation
into masquerade out of its faded wardrobe? The sun shines to-day also.
There is more wool and flax in the fields. There are new lands, new men,

new thoughts. Let us demand our own works and laws and worship.

1. Translate the following into English (50 points)

KERFRIEHE, ERZHHFREE RN, LREF AN
R DX IR HARIBER KK, TLZRRAREN, AR K3
- — X R EH TWALRIRAL, #EX X,

UL TT U BB A SR B A Tk DI, 488 pe o A BT LA < 95
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